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ABSTRACT: This paper focuses on the linguocultural analysis of Armenian metaphors and
idioms with a food (gastronomic) component that express love, tenderness, affection, and other
positive emotions, in comparison with their analogues in Russian and Bulgarian; attention is also
paid to translation issues. The study is relevant in the context of the growing interest in
interdisciplinary research and cross-cultural communication. The research aims to address a gap in
the study of Armenian gastronomic metaphors and idioms as linguistic units that express positive
emotions. Another novelty is the comparative analysis of gastronomic metaphors and idioms in
Armenian, Russian, and Bulgarian. The paper aims to classify idioms according to their lexical-
semantic and expressive features, and to identify similarities and differences among the languages
under consideration. The article examines approximately 100 Armenian linguistic metaphors,
conventional figurative comparisons and idioms. The concepts of food and feelings/emotions are
closely interconnected in the linguistic worldview of different peoples, which explains the
similarities in metaphors and idiomatic expressions across various languages. At the same time,
there are many differences attributed to unique cultures, traditions, rituals, and everyday life.
Research indicates that the Armenian-Bulgarian language pair has more absolute equivalents than
the Armenian-Russian pair. This can be explained by historical commonality, as well as long-
standing cultural, economic and social contacts between the Armenian and Bulgarian peoples.
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1. Bgenenmue
SA3bIK W KynbTypa, Kak HM3BECTHO, TECHO CBS3aHBI, coriiacHo Tep-
Munacosoit/Ter-Minasova (2000, c. 13-14), B s3bIke 0Tpa)xxaeTcsi CaMOCO3HAHHUE
HapoJia, ero MEHTAIUTET, HAIIMOHAIBHBIA XapakTep, 00pa3 >KU3HH, TPaJIHIINH,
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o0bIYan, Mopallb, BUIeHHE MUpPa. JIMHTBOKYJITYPOJIOTHSI 3aHUMAETCS H3YICHUEM
9TOM cBsi3u. CyIEeCTBYIOT pa3Hble ONPEICICHUS IMHIBOKYIBTYPOJIOTHHU: 3TO «Ta
YacTh OTHOJMHIBHCTUKH, KOTOpas TIOCBSILEHA HW3YYEHHUIO U OMHMCAHHIO
KOPPECTIOHJICHIIMM S3bIKa M KYJBTYpbl B CHHXPOHHOM HX B3aUMOJCHCTBUI»
(Tenus/Telia, 1996, c. 217); «Hayka, BO3HHKIIAS HA CTHIKE JIMHIBUCTHKU U
KyJNbTYpOJIOTHM W HUCCIEAYIOmAas NpOSBICHUA KyJIbTypbl Hapojaa, KOTOpHIC
OTpa3wiiuch W 3akpenwiuch B s3bike» (Macnosa/Maslova, 2001, c. 28);
«TUCIUTUINHA, W3Y4Yalollas MPOSBICHUE, OTPAXKCHUE W (QUKCAIHIO KYJIbTYPHI
Bs3bIKe M Oauckypce. OHa  HEMOCPEJCTBEHHO  CBsi3aHA  C M3YYCHUEM
HAIMOHAJIBLHON KapTUHBI MUPA, SI36IKOBOTO CO3HAHHMSI, 0COOCHHOCTEH MEHTALHO-
nuHTBaibHOTrO Komiuiekcay (Kpacubix/Krasnykh, 2002, c. 12) u T.1.

Coriracio Maciosoi (2001, c¢. 3), mpeaMeToM JIHHTBOKYJILTYPOJIOTHH
SIBIISTIOTCSL CTMHMIIBI S3bIKA, KOTOPBIC MPHOOPETH CUMBOJIMYECKOE, STAIOHHOE,
oOpa3Ho-MeTaopuuecKoe 3HAYCHHWE B KyJIbType M KOTOpbie 0000mIaroT
pe3ynbTaThl COOCTBEHHO 4eoBedecKoro cozHanus». Macmosa (2001, c. 36-37)
BBIICNSCT  CJICAYIOIIME  JIMHTBOKYJIBTYPOJNIOTHUECKUE  CIIUHMIIBL: 1)
0e39K6UBANEHMHAST TeKCUKA U JAKVHbI, 2) MU@DOI0UUPOBAHHbIE S3bIKOGbIE
eOUHUYbL: apxemunsvt U Mughoiozemsl, 00psadbL U HOBEPbs, PUMYAibl U 00bIYAU,
3aKkpeniennvle 68 sA3bIKe, 3)  napemuonozuyeckuii  (ono  sasvika, 4)
(pazeonoeuueckuli PoHO s3bIKA, ) IMANOHBL, CMEPeomunvl, cumeoavl, 6)
Memagopul u 00pazvl A3bIKA, 7) CMUTUCHMUYECKUL YKAAO S3bIKO8 N T.JI.

Lennb HacTOSIEro WCCIENOBaHHMS — BBISIBICHHE, KIacCH(PUKANUA U
JIUHTBOKYJIBTYPHBIH aHAJIH3 apMSHCKHX MeTadop 1 ppa3eoqOrnieckKux eAUHUIL C
MUIIEBBIM KOMIIOHEHTOM, BBIPKAIOIINX JIIO0OBE, HEXKHOCTD, CHMITATHIO, & TAKXKE
HX COTOCTABJICHHUE C AHAJIOTMYHBIMH BBIPAXKCHUSMH B PYCCKOM M OOITapcKoOM
SI3bIKAX, BBISIBJICHUE CXOJICTBA U pa3nu4uil. Takol aHaIU3 TOMOTraeT MOHUMAaHHIO
SI3BIKOBOM KapTHUHBI MHPa HOCHUTENIEH COOTBETCTBYIOIIMX SI3BIKOB, YTO BAXKHO C
TOYKH 3PCHHUS MEPEBOJIA, MEKKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIH, U3yUCHUS SI3bIKA H
KYJBTYpbl. BEIOOD S3bIKOB O0YCIIOBIICH CIISIYIONMMU COOOPAXKESHUSIMHU: C OJIHOM
CTOPOHBI, MEXJy apMSHCKUM, PYCCKUM W OOJTrapCKMM HEMajo OOIIMX /WK
MOXOXHUX MeTapop, YCTOWYMBBIX CpaBHEHUH, HWAMOM, 4YTO OOBSICHACTCS
OO0IIIEYeTIOBEYECKUMH  TPEACTABICHUSIMH 00  OKpYXKalolleM  MHpeE,
HUCTOPUYECKUMHU ¥ KYJIBTYPHBIMH CBS3SMH, BIUSHHEM XPUCTUAHCTBA M T.IL., a
MEX]y PYCCKUM ¥ OOJITapCKUM CXOJICTBO 00YCIIOBJICHO €Ille ¥ TeM, 4TO 00a s3bIKa
cnaBsHckue. C Apyroi CTOPOHBI, CYIIECTBYET CXOJCTBO MEXIY apMSIHCKUM U
OonrapckuM, OCOOCHHO B OBITOBOM JIeKcHKe U (hpa3eosnoruzmax, KOTOpHIE
OTCYTCTBYIOT B PYCCKOM. JTO 0OYyCIIOBJICHO TE€M, 4TO 00a Hapoja — apMsHE U
OoJrapel, HECKOJIBKO BEKOB HAXOMIIHCH 1101 BIACThI0 OCMaHCKOW HMIIEPUH, YTO
OTPa3WJIOCh U Ha UX KYJbTYpE, A3bIKaX: €CTh HEMaJIO OOIIMX 3aMMCTBOBaHHUH H
(pa3eoorHUecKuX KajleK M3 OCMAaHCKOTO TYpelKoro (ClieJoBaTenbHO, U W3
apabCKOTo M MEPCUICKOT0),

HoBu3Ha maHHOW CTaThM 3aKJIIOYAETCSl B TOM, YTO HET MCCIICAOBAHMI,
paccMaTpUBAIOLIMX ApMSHCKUE MUIIEBbIE MeTapopbl W HMIAMOMBI  Kak
BBIPAXKAIOIIHE MOJIOXKHUTEIFHBIC SMOIUH S3bIKOBBIC SAMHUIIBL. IMeloTcs cTaThy,
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TUCCEepPTAllNH, TIOCBAIICHHBIE WAWNOMAM C TEM WM WHBIM THIIEBBIM
KOMITOHEHTOM, WM pPacCMaTpPHBAIOIINE WX B KOHTEKCTE PUTYajoB, OOBIYAcB,
BepoBanuii (Hamp.: <wypwybtimyuib/Hayrapetyan, 2009; Martirossyan, 2013;
dwpjub/Patyan, 2014; Puputinyui/Barseghyan, 2020; hupuytipwi/Israyelyan,
2021; Muwuynyub/Papoyan, 2023), ogHako oHH He CHOKYCHPOBAaHBI Ha CBS3H
e/IbI/TIMIIN C YyBCTBAaMH M SMOLMSAMH. HeT Takke cONOCTaBUTENBFHOTO aHANN3a
ApPMSHCKHX, PYCCKUX M OOJrapCcKux MUILEBBIX MeTadop M (pa3eonornyeckux
equauntl (OE).

Teopernyeckoii OCHOBOIl HCCIENOBAHMS SBISIOTCA HAay4HBIC TPY.BI,
MOHOTpauu, UCCIEIOBAHUS APMSHCKUX, PYCCKHX, OONTapcKHX, HEKOTOPBIX
AHTTIOS3BIYHBIX aBTOPOB TO (hpa3eosoruu, MUAMOIOTHH, (POIBKIOPUCTUKE,
sTHOrpaduu, JMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH, MepeBogoBeacHuio: Lwjuytiwb/Lalayean,
1902;  Uptipui/Abeghyan, 1967;  ®peiinentepr/Freidenberg,  1997;
Bunorpanos/Vinogradov,  1977;  Tep-Mumnacosa/Ter-Minasova,  2000;
Temuns/Telia, 1996; Macnosa/Maslova, 2001; 3unosbeBa/Zinovieva, 2016;
ApyTtionosa/Arutyunova, 1999; Bnaxos, ®nopun/Vlahov, Florin, 1980;
Perkep/Retsker, 2007; Kdvecses, 2003 u T.1.; SHIUKIONEIAN ¥ CIIPABOYHHUKH:
OCBE/BEED, 1890—1907; Cnoaps 6ubaeiickux oopaszos/Dictionary of Biblical
Imagery, 2005; Mudsr napomos mupa/Myths of the peoples of the world. 2008;
Crosapp pycckoit mumieBoii Metadopsr/Dictionary of Russian food metaphors,
2015a, 20176, 20198B; w T.n. MBI M3y4WiIMm TakXke psij HAy4YHBIX CTaTeH,
JUCCEepTaliid, TIIOCBSIIEHHBIX OonrapckuM @OFE, wamomam u Metadopam:
ITetposa/Petrova, 2003; I'eopruesa/Georgieva, 2014;
Koncrantunosa/Konstantinova, 2018; Casosa/Savova, 2019; MapwuHos,
Tonopanosa/Marinov, Todoranova, 2022; Kpscresa/Krasteva, 2022.

MartepuajioM HCCIIeIOBaHNS MOCITYKWIA TOJIKOBBIE, (ppazeosiornyeckue,
JIMAJIEKTHBIE CIIOBAPU APMSHCKOTO, PYCCKOrO M GOJITApCKOTO A3BIKOBY; a Takke
apMsHCKas IMTEpaTypa, (OJIbKIOP, YCTHAS Peub’,

Kak u3BecTHO, OONMBIIMHCTBO MIUOM HE MMEIOT IMOJIHOTO 3KBUBAJICHTA B
APYTUX A3bIKaX U HE NOAJAI0TCA JOCITIOBHOMY NIEPEBOAY, TaK KaK 3HAYCHUEC UTUOM
HE 3aBHUCUT OT 3HAYCHUA BXOAAIIUX B HX COCTAaB OTACIBHBIX KOMIIOHCHTOB.
Uckimouenne cocramsarot uanomsl, OE, mpoucxonsmiye u3 o0IIero HCTOYHNKA

! Ptphpwb/Bediryan, 2011; Uwpquuib/Sargsyan, 2013;  Uniphuujud,
Quuunyuib/Sukiasyan, Galstyan, 1975; <LRR/DDAD, 2001-2012; B®CPJI/LPDRL,
2006; BO®P/BOID (onnaiin); PEE/DBL (onnaiin); PeunuksT Ha ynuuata/Dictionary of
slang (ommaiin); ®PBE/PDBL, 1974-1975.

[TucsMenHas popMa apM. A3bIKa IPMHATO JEUTh Ha 2pabap (npesHeapManckuii, V-X/XI
BB.), kunuxutickuti win cpeoneapmsanckuit (XI-XVIIXVII BB.) n awxapabap (¢ Hau.
XVIII B.). CoBp. apM. TpeAcTaBiIeH ABYMS JIMTEPATYpPHBIMH DPa3HOBHIHOCTAMH (C
cepenunbl XX B.) — gocmounoapmanckuii u 3anaonoapmanckui. B apM. s13. okosno 60
JIMAJIEKTOB, CyOIMaJieKTOB ¥ TOBOPOB, W3 KOTOPBIX OOJbllas 4YacTh HAa TIpaHU
MCUE3HOBEHHUS WIIM McUe3Ni. Pa3HuIa MeX/y JUajJeKTaMH MHOTia HaCTOJNBKO OoJIbInasi,
YTO TOBOPSIIME HAa PasHbIX JAMAJICKTaX C TPYJOM IOHUMAIOT ApYr Apyra. Ilpumepsr n3
JIMAJIEKTOB BBIOPAHBI 1O MPUHIMITY OOIIEIIOHATHOCTH.
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(xak, Hamp., oubneiickue Metadopsl 1 uaKoMbl, ®E n3 aHTHIHOW MU(DOIOTHN),
yacth coMarmdeckux @OE, HekoTopeie (pa3eosioru3mMbpl ¢  KOMIIOHEHTOM-
300HUMOM H T.M. TakxKe B pa3HBIX S3bIKAaX CJIOBA C OJMHAKOBBIM ACHOTATHBHBIM
3HAYeHHWEM MOTYT MMETh PasHyl0 KOHHOTAIMIO W MeTapopHyecKoe 3Ha4YeHHE,
BBI3BIBATH Pa3HbIC ACCOIUAIMK. B Hay4HOW TUTEpaType BBIACISIOT HECKOJBKO
OCHOBHBIX crioco0oB nepeBoga DE: 1) abcomomubiii unu noaHvld 3K6USAIEHM
(coBmamaroT Mo JEKCHYECKOMY COCTaBY, [0 CMBICTY, SMOLMOHAILHON OKpacke),
2) ananoe (3naueruss OE COBMaarT, HO B OCHOBE JIKHUT APYyroil obpas), 3)
OMHOCUMENbHbIN  IK6UGalenm  (3HAUYCHWsT B OCHOBHOM  COBIMAJAIOT, a
CHUHTaKCUYECKasl CTPYKTYpa, JEKCHYECKHH COCTaB M OOpa3HbIE COCTABIAIOLINE
HECKOJIBKO  pa3iyaloTcs); a TMph  OTCYTCTBUHM B s3bIKE  IEpPEeBOAA
(dpazeonornueckux coorBercTBHid, ®E MoryT OBITH mepeBeacHBI: 1) xarvkoil
(mocoBHBIN MEPEBON), 2) onucamenvHbim Memooom (TOIKOBAHHUE, pa3bsICHCHUE
sHaueHusi OF), 3) zexcuuweckum cnocobom (3Hayenne OE omHOTO s3BIKA
nepenaeTcsi ¢ MOMOINbI0 clioBa) (cM., Hamp., Biaxos, ®mopun/Vlahov, Florin,
1980, c. 183-196; Peukep/Retsker, 2007, c. 143-165).

2. O6cy:xaeHue

OO6mien3BecTHONH OCOOEHHOCTBIO SI3bIKA SMOIIMH SIBISETCS €r0 BBICOKAS
00pa3HOCTh, T. €. B HEM NpeoOyafaloT MeTahopuvecKue U METOHUMHUYECKHUE
BeipaxkeHust (KOvecses, 2003). B s3pIkoBOM KapTHHE MHpa pa3HBIX HAPOJOB
YEeTKO MPOCIICIKUBACTCS CBS3b €ABI/THUIIHA C YyBCTBAMH M SMOLIUSAMHU (CM., HaIp.,
Brenner, 2001; Carr, 2024). HacnaxneHue, yJJOBOJILCTBUE OT €lIbl U CEKCa TECHO
cessanel: (Kang et al.,, 2016); wucciemoBaHus ITOKasald TakXke, YTO 3a
YAOBOJBCTBUE OT €Ibl M CEKCa OTBEYAIOT OJHU M TE K€ YYacCTKH Mo3ra (CM.
Georgiadis, Kringelbach, 2012). «Ema wacto BbicTymaer B (QOJNBKIOpPE Kak
MeTadopa MHTUMHON CBs3U. (...) BcTpedaroTcs Takke MOTHBBI ChEJaHUS OT
n30bITKa JIOOBHU jetedl ux poaurensmm» (Mudsr Hapomo mupa/Myths of the
peoples of the world, 2008, ¢. 508).

[Ipumepom cBsA3M epl U JI0OBH MOXKET Mociyxuth «IlecHs nmecHei» (1o
apm. — «6nq tingng»), rae rpyns MoouMoin cpaBHuBaeTcs ¢ BUHOM (1:1. ... gf
pwph il winhlip pn pwil qghlth («tBou rpyau stydine BuHa»); 1:3. ... fn uppbugnip
quinhliu pn pwh qqhlh («1 1OMOOWIT TPyId TBOM OOJIbIIE Y€M BHHOY); C
BUHOTPAZOM/Tpo3/bto BUHOrpana (7:7. Llwhikigui ... winplp pn nylniqug); 7:8.
... i bnhght vinhlp pn hpple gnylingqu nppany); npIxanue HaIOMUHAET apoMaT
sonok (7:8. ... ln hmn nhqug png hppln qubidnp); NBET aMIIa CPABHUBAETCS C
KOXypol rpanata (4:3. ... fippln qllnla hnwd il wyinp pn; ronoc cnaaxuii (2:14.
.. qh puppwn pn pungp b); u3 ycr teder mex u monoko (4:11. Ulnp
lwpaligniguibill ppyenilip pn (...), dbnp b qugalt h Llppny jlignip pn («u3 TBouX
ry6 KamaeTr MeJI, H3-10Jl A3bIKa TBOETO [TeUeT] MeI M MOJIOKO») | T.1.°,

3TekcT mpUBOAMTCS TIO KJIaCCHYECKOMY TIEpeBOy Ha zpabap: Wumniwdwoniby/Bible,
1895 https://arak29.org/bible/book/index.htm. 3amerum, uTo mepeBoasl Ha pycc. U OO,
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[Iposinenne mr0OBH, HEXHOCTH dYepe3 IKeIaHHE ChECTh,
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VIIMITHYTHh KOTO-TO (Cute aggression) CBONCTBEHHO JIFOISAM, BHE 3aBHCHMOCTH OT
KyJnbTyphl (cM. Aragon et al., 2015). 3To oTpakeHO BO MHOTHX f3BIKaX, B TOM
YHCIie ¥ B UCCeyeMbIX: nunlif pkq — cvem mebs — we/0a me ussim.

B apMmsHCKOM s3BIKE camble pacIpoCTpaHEHHbBIE (HPa3eONOTU3MBI IS
BBIDQKCHHSI JTFOOBH W HEXHOCTH (0COOEHHO K JETSAM) B OCHOBHOM HMMEIOT
KOHCTPYKLHUIO «TJIarojl ¢ CeMaHTHKOHN “‘eCTh/KylaTh” + Ha3BaHHWE YaCTH TEay
(dame ¢ yMeHBIINTENBbHO-TAcKaTenbHBIMH Ccy(durcamm). Kak mokazano B
Tabaume 1, Hekoropblie apMsHckue ®F MMeroT aOCONIOTHBIA SKBUBAJICHT B
pycckoM w/unmu Goirapckom sizeikax. Hexoropsie OF nmoiaHOTo SKBHUBaNEHTa HE
MMEIOT, HO MOTYT OBITh TIEPEBEICHBI aHAJIOTOM, OTHOCHTEIHHBIM IKBUBAJICHTOM,
B KpailHEM cly4yae — KaJIbKOM.

aAPM. JOCT. IEPEBOJI pyce. 00JII. YKBHBAJICHT
JKBHBAJICHT
nunbd (+eymr.) CheM CheM ie/ia m3snM

dnnipn

MOPIAIKY

MOPIAIKY

MYIYHEKaTa

pwphl-n/-utpn* | pydsonxy, nanouxn, — pBYNYKUTE
PYHKH
e 2hly/-n/ thipn HIEUKY, HIEUKH HEUYKH Oy3KHTC
mnnumhlubipn HOWKKH — Kpauerara
pnenplyitipn TSTKKN — —
phehln HOCHK HOCHK —
wisnLj it ria3Ku — OUHIKHTE
upunhln ceplleury — —
(lignin S3LITOK — —
nnishln 110/100POJI0K — OpajHuKara
mnunnigr/nehln | nonky/nonouky, HONKY/HONOYKY | JAyIIeTo
KOTTKY
wmunin MHCEBKY — MHTITKATA
ohgyuipn nevenn — JERATEpA
Lok (= cyur.) VKYIIY VKYIIY e TH U3rpu3a/1a T
H3TPH3KAM
nizhyikipn HEUKH (3a) weuku Oy3ure
ghayupn Mevenn — —
[ulypn YM/MO3IH — —
winliy COJITIIE — —

MOTYT OTJIMYATCSl OT apM. MEepPeBO/a, TaK KaK OHU ObLIM CIEIaHbl B pa3HOE BpeMs U C
Pa3HBIX SI3BIKOB-TIOCPETHUKOB.
* B apm. s3. npursok. aptukiu -u [-S] w -y [-d] ykaseiBaroT Ha NpUHAMIEKHOCTH
COOTBETCTBEHHO MEPBOMY UM BTOPOMY JHLY, a -l (B OTHOCIOXK. ClOBax -kp) —

OKOHYaHHMEC MH. 4.

YKYCHUTB,
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Tab6auua 1. [IposiBiieHne J100BU Yepe3 KejJaHUE ChecTh WIH YKYCUTh
KOI'0-TO.

CrpanHas, JaKe IUKas I PyCCKOM KyIbTypsl MauoMa ghquupn® nunlal
«ChEM TBOIO TICUCHB» MMEET IMOJHBIA 3KBUBAJICHT B OOJTapCKOM: wye mu uzsim
Ooicueepa (muall., mpoct, ycrap.). Kak u3BectHo, neveHb B MU(DOJIOTUU Pa3HBIX
HApOJIOB 3aHMMAJIa BYKHOE MECTO: BCIIOMHMM MHU(} o [IpomeTee wim paHEeHHOTO
B 0ok Xpucra (MoanH, 19:34). [leueHns — onuIieTBOpEHHE MY>KECTBA, CMEJIOCTH B
(dapcu, XUHIM; UCTOYHUK PAJIOCTH, CYACThS Y IPEBHUX T'PEKOB, B MeconoTaMum;
HWHOT/Ia MOYET OJHIIETBOPATH T'HEB, pasApakeHHe, OTpPHUIATEIbHbIC IMOIHU (Y
ITnarona, B Tanmyne) (cm., Hamp., Orlandi et al., 2018; Lahnakoski et al., 2024).

B apMmsHCKO# kapTHHE MUpa TMEYeHb OJMICTBOPSIET KU3HCHHBIC CHITBI,
3710pPOBbE; 3TO TAKKE BMECTHIIUILIE MMOJTOKUTEIBHBIX SMOLIUM.

Qnip wnip pl dwprur jlpnu,
pn uppniy b vyl Ind phlly: (aiipen®)

(0ocn. «maii BOJBI MOECH kKax TyIei IeYeHu, OT TBOEH JIF0OBU TOPIO/Croparo
s».) B ocHOBe MeTadopbl JISKUT NPECTaBICHUE O TOM, YTO I1€4eHb (2 He Cepre)
SBJISIETCS LIEHTPOM SMOLMH, a (pa3eosorn3M «croparb OT JIFOOBH» OIHCHIBAET
BCETIOTJIONIAONIYI0 CTPacTh, KOTOpas, IIOMHMO TIPOYEro, NpOSBIACTCS U

(pU3MYECKUMHU  peakIUsIMH OpraHu3Ma — Y4YalICHHBIM CepJIcOueHueM,
MOBBIIIICHUEM TEMIIEPATYPhI TEJIa, KAPOM, UTO METa()OPUUICCKHU MTPOCIIUPYETCS Ha
YyBCTBA.

Yro kacaetcst uauoMel uqilin okl (doca. «ykyury (TBO€) CONHIE®): Kak
M3BECTHO, COJIHIIC — UCTOYHUK CBETA M TEIlIa, UCTOYHUK KHU3HHU Ha 3eMJIe, U TH
KayecTBa MeTapOpPHUYECKH TPOCIUPYIOTCS Ha TEIIble YYBCTBA K OJIM3KHM U
POJIHBIM, Ha OIIYIICHHS PAIOCTH U CYACTBS OT MX MPHUCYTCTBUS: wipli — 3TO 1)
connye; 2) iep. aobumsiil, poonoii, 3) Iep. cuacmve, padocms, 4) Tep. sHcusns' .

«BkycoBbie» MeTagopbI

> Qhquup (IKUrSp) TPOCT., JMAN.) 3aMMCTBOBaH M3 NEPCHJCKOTO M B PasHBIX apMm.
JMajieKkTax o3Hayaet 1) medeHs, 2) cepaue, 3) nerkue, 4) nep. KpOBHBIN POJCTBEHHUK, 5)
nep. 30B KpoBH, 6) mep. JMOOMMBIH, pogHOW. B Gonr. mxurep (mpoct., quan.) Takke
3aMMCTBOBAHME M3 MIepC. Yepe3 TypelKnil M o3HauaeT 1) neuens, 2) ierkue, 3) cepaue, 4)
nep. NIOOMMBIH, poaHOW. B apm. KkapTuHe MHpa II€YeHb — 3TO BMECTHIIMILE
MTOJIOKHUTEIBHBIX AMOIIH; OTCIONA U phqjuipny gy «IeTOBEK C MEYECHBI0, UMEIOITHHA
Me4YeHp» — ‘TOT, KTO OE3rpaHudyHO JIOOUT, TOYUTAET CBOMX POJHBIX, OJU3KHX,
POJIICTBEHHUKOB, wliphqjup «He MMEIOUINHA MTEYeHN» — ‘XOJOTHBIN, O0e3pa3TudHbIN, He
TIPOSIBIISTFONIIUH TETUTBIX MO’ .

6 Aiipen (hwyptll) — MoHocTpoQuueckas cTHXOTBOpHass (opMa apMSHCKOM
CpEeIHEBEKOBOW M HAPOIHOU 1M033UH. COCTOUT U3 YETHIPEX 15-CI0KHBIX CTUXOB.

" Tloxenaune bpljup wple («101T0r0 CONHIA!») O3HAYAET ‘NOTUX JIET Tebe KU3HK , a
dopmyna kastesl pullhnpuldnpu wple ((<KISTHYCh) MOUM/MaMUHBIM/TTAITMHBIM COJTHLIEM»)
03HaYaeT ‘KJISCTHCS JKU3HBIO (KOro-To) .
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B «BKycoBeIX» MeTadopax A BBIpRKEHHS Pa3HBIX HMOIMH M YYBCTB
UCTIONB3YIOTCS HA3BaHMS OCHOBHBIX BKYCOB M MX OTTCHKOB, a TaKKe CIJIOBA,
OIMCBHIBAIOIINE BKYCOBBIE OIIYIICHHS. B apMsSHCKOM si3bIKE JII000Bb U HEXKHOCTD
B OCHOBHOM IPOSIBIISIIOTCS SI3BIKOBBIMU MeTadopamu craokuii (TUTHI0C CHHOHUMBI),
BKYCHbBIU U CONEHDIIL.

[IpusTHBIE OLTYIIEHUS CIAAKOTO BKyca MeTa)OpHUYECKH MMPOSLUPYIOTCS Ha
MPUATHBIE 3MOIIMOHATIBHBIE COCTOSIHUS. K M0OMMBIM, 0COOEHHO K IETSIM, OOBIYHO
oOpamarmTcs co ciaoBaMu pungpl/pungpu «(Mon) crmaakuii», wihmiplwinipu
«(Moit) craakui, CIaaeHbKUMA, MPUATHBINY, Nwniylhwilnifu «(Moit) BKyCHBIN.
[TonHbIe WM OTHOCUTEJIBbHBIC YKBUBAJICHTHI TAKUX BKYCOBBIX MeTa(op €cTh BO
MHOTHX SI3BIKaX, B TOM YHCIIC H B pACCMAaTPUBACMBIX:

pumgpl hwidnylwibmy Eplfuwlpugu — craokuti/exycrvlii pebenok — ciaoko
bebe/cnadyp/mamun craovk, hwny unniye — exycmas mopoawika — ciaodka
MYYYHKA.

OmymeHuss OT CIaAKOTO BKyca INPOCHUPYIOTCS TaKKe Ha IMPHATHEIC,
JOCTABIISIOIINE YIOBOIBGCTBHE 3BYKH, 3allaxy, HA MaHEPhl ¥ TIOBEJICHNE JIIOJICH,
MeTaopruiecKkd XapakTepu3ysl pa3lIMdHbIe SBICHUS OKPYKAIOUIero MHpa IIo
acCOLHMANUK CO CIaJKUM BKYCOM ITHIIH:

pumgplwbing duyh — cradkuil 2010¢ — CAOBK 21ac; pungn junup — criaoxku
oymu, pumgplwimyy pniblbpuqhlpn — cradkuti con — cnaoku cvHuwa, pungn
duyfunl dupinuy — cradkas ynelbka/caadko yavloamocs — ClaOKa YCMUBKA.

Lungpuylign (10cn. «CnagKosA3bIYHBINY), pungn jhgnt nilikifuyy «ametsb
CIAJKMH SI3bIK» — TOBOPAT O UYEJNOBEKE, YMEIOIIeM TOBOPHTH KpPacuBO,
MPUBJICKATENbHO, ‘CIaJIKOpeurBhIii’. B OoNr. s3pIKe €CTb OTHOCHUTENHHBIH
OKBUBAJICHT — umam medena ycma. ECTb apMsHCKasi IOTOBOpKa: pungp jkgnili
odp phihg fhwih «cnankwii 361K 3MEF0 U3 HOPBI BEIMAHUTY, T.€. ‘CIIaKOpEUHeM,
JOOPBIM CIIOBOM MOKHO KOTO YTOJJHO YTOBOPHTH .

Ublny jhih «ayctb (Tebe) OyneT HPUSITHO, CIagKo» — 3TO IOXKEJIaHue
NPUATHOTO aImeTuTa, a Takke ¢(opMyna OlaroJapHOCTH 3a YTOIICHHE,
COOTBETCTBYET PYCCKOMY Ha 300pogbe. bonrapckuii SkBuBasieHT 6osiee OJIM30K K
APMSHCKOMY — 0d MU e C1a0Ko.

<widny dhnp mbkliy «AMeTh BKYCHBIE PYKH» O3HA4YaeT ‘BKYCHO
rotoButh’. Tak roBOpAT O 4YeJOBEKE, Y KOTOpOro Jioboe Omomo, Jirobas ena
BCeT/[a MOJyYaeTcsl BKYCHO: BKYC MTUIIU MeTa(opruiecKy mpoerupyeTcs Ha pyKH,
KOTOpbIE €€ NPUTroTOBWIM. Korma XOTAT MOXBaJWTh BKYCHYIO €Iy, T'OBOPST
dunnbipn hlanp §nunku «nansipl BMecTe (C €101) ChElIby: A0 MOBCEMECTHOTO
WCTIOJIB30BaHMS CTOJIOBBIX MPUOOPOB MPHHATO OBLIO B OCHOBHOM €CTh PYKaMH,
KOTOpBIe, 00pa3HO TOBOps, MOXKHO OBUIO ChECTh BMECTE CO BKYCHOW €0M.
@®pazeonoru3M HUMeeT MOJHBIM SKBUBAICHT B OONTapckoM — da cu ussoeut
npvcmume. B pyccKOM SI3bIKE €CTh aHAJIOT — NAIbYUKU O0OAUICEULb, KOTOPBIHA
HMMEET IOJTHbIC SKBUBAJICHTHI B apM. U Oour. — dunnbilinn jhqly — oa cu obaudcew
npvcmume.

Bkyc mumm BocIpHHHMMAeTCs TaKXKe 4Yepe3 3amaxd: B apM. 53. €CTb
BBIpaKeHHE /winy-hninny «c (MPUATHBIM) BKYCOM U 3araxomy». <wuny-hninnif
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OBIBacT HE TONBKO MHIMA: hunlny-hmnny dwpn — >TO ‘TPUATHBIA B OOIICHUH,
TIPUBJICKATEILHBIN, HHTEPECHBIN YenoBeK; hunlny-hnnny il — cmenaas u
yMecTHas UryTka .

Conp «win» urpaja BaXHYIO pOJib B apMSHCKOW KyJbType , Kak U B
KyJbType MHOrMX HaponoB. WM3BecTHbIl apmsHckuil sTHONor E. Jlamasn
(Luquytiwi/Lalayean, 1902, c. 246-262) nuiieT, 4To y apMsiH ObLIO MPUHSTO
MOCHINATh HOBOPOXKIIEHHOTO COJIBIO, HHOTAA WCKYNAaTh B COJIEHOW BOJE, YTOOBI
OYHMCTUTH €r0, 00eperarTh OT 31IbIX CUIL, OT criiasa. Coib TaKKe MpHuaaBaa «BKyC»
MJIQJICHILY; OTCIO/Ia M uauoMma winfi lpnnplphipw «kpynuaka comn» (o peGeHke,
YeloBeKe) — 3TO ‘BKYCHBIW, CIaJKHi, MUIbIA (ecau peds UAET O pedeHke),
‘TIPUSITHBIN B OOIIEHNH, MHTEPECHBII YeloBeK’ (O B3POCIIOM).

A B cioBax wmni ‘CIanKui, TMPUATHBIA’, wiynp ‘KpacuBelil’ u wnkl
‘XOPOIIU/XOPOIIO’, XapaKTePHBIX JJIS 3al1aIHOAPMSHCKUX JIUAIEKTOB, KOPSHb —
W1 «CONb»: TaK KaK COJb MPHIABA BKYC €lle, «COJCHBI» MPHOOpEN TaKKe
3HAUYEHUE «BKYCHBIN, IPUATHBINA, CIAAKUI».

DpyKTbI, OBOIIH, MJIOIBI

OueHb vYacTo B uaMoMax u MeTadopax, BBIPOKAIOIIUX JHOOOBH U
HEKHOCTh, BCTPEYAIOTCS HAa3BaHUS (PYKTOB, OBONICH, pa3HBIX IUIOMOB,
ChEIOOHBIX PACTCHUIA.

Abnoko «julidnp» B KynbType, MH(OIOTHH MHOTHUX HapoOJOB HMEET
CakpalbHOE 3HaueHWe (YMOMHHAETCS B IIYMEPCKUX TEKCTaX, B AHTUYHOM
Mudosnoruu, B bubanu, B ckazkax, HAPOJHBIX MECHSIX MHOTHX HapoOIOB): OHO
CHUMBOJIM3UPYET MOJIOJIOCTD, 37I0POBBE, KPAcoTy, IFOO0BB, OJaromnonyyne u T.1. Y
Pa3HBIX HAPOJOB B CKa3KaX BCTPEUAOTCS MOJIOAUIBHBIC WK TAPYIOIIUE BEYHYIO
KU3Hb A0JIOKH. Y apMsH Oblia TPpaJAMIUS: KOT/Ia IEBYIIKE HPABUIICS MAPEHb, OHA
Opocana B Hero s0;10k0. O0 3TOH TpaJuIMK YIOMUHAETCS TAKKE B apMSHCKOM
anoce «JlaBun Cacynckuit» (1o apm. « Umuli dntip»): korza oHa U3 TIIaBHBIX
repouHb — XaHayT, BUAUT JlaBuja moJi CBOMMH OKHaMH, OpOcaeT B HEro s0JI0Ko,
TEM caMbIM JIaB MOHATH, YTO BHIOpaja ero B KadecTBe Oyayuiero myxka. [lapau
TOKE BBIPAYKAIU CBOIO CHMITATHIO K JIEBYIIKE, Bpy4das el sS010K0. DTa Tpaganuius
oTpakeHa B wuamome Julidnp quplly dklpli «6pocuts B KOTO-TO SI0JIOKO», T.€.
‘BBIPA3UTh CUMIIATHIO/CIIENATh TIPEITIOKEHUE .

Co cBaieOHBIM PUTYAJIOM CBsi3aH (pazeonorusm Juqidfip julidnp ninuplly
Ubklyh hlnlihg «nocnate 3a KeM-TO KpacHble si0noku». KpachHoe s0510kx0
CHUMBOJIM3UPOBAJIO HEBUHHOCTb, IEBCTBEHHOCTb HEBECTHI, LIBET aCCOLMHPOBAJICS
C IBETOM KpOBHM mpu neduopanuu. Ha crnemyromuit geHb mociie cBajbObI
POJUTENSIM HEBECTHI OTIIPABIISUIA TOCTUHIIBI C KPACHBIMU SIOJIOKaMH, B 3HAK TOTO,
YTO JieBylIKa Oblla HEBUHHOW, M TE€M CaMbIM HpUIJjalias UX B JOM >KECHHXA.
Ceronns dpasa nmprodpessa HPOHUIHBIN CMBICT: hlunlihgn hn lnupdhp jubidnpn skl
niquipllgne «He mocnath xe 3a TO0OHM KpacHbIE SOJOKU?». T.e. “Thl YTO, XKICIIb
oco0oro npurnamenus?’.

JLi1st 5KEHCKOW KpacuBOM IpyI B apMSIHCKUX HapOAHBIX IECHSX, B TIOA3UH
HCTIONB3YIOTCS  MeTadopsl Julidnp  «a0moko», hnim «rpaHat»y, Jumnnyn
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«BUHOTPAN», fummnnyh nnylniyq «KUCTb BHUHOTpamay, Juwdluid «IIamMam)
Kpyrnas ¢dopma 3TuxX 1miogoB MeTagopHYeckd MPOCIUPYETCs] HA OKPYIIYIO,
MOJIOJIYIO JKEHCKYIO TPY[Ib; TAKXKE WX CIAJKHUM, alleTUTHBIA BKYC BBI3bIBACT
acCOIMAIUK ¢ THTUMHBIMHU JJackaMu. Takue MeTadophl M YCTOMYUBBIC CPABHCHHS
0COOCHHO XapaKTepHBI ISl CPETHEBEKOBOM TTO33MH M HAPOJIHBIX MECEH.

Ln Shon E juwnny bpidwi, I'pyos meos, cnosro kucme surozpaoa,
np wnkip hpongn h flpug®: Bunozpaduna cnenviii — cocox’.

(Haamer Kyuak (16-i B.) (mep. Hayma I'pebGHeBa)

Iy wilihu onighn bpnabdt... I'panam meoii ucyenum mems, —
(Casr-Hosa (18-i1 B.) Ipanam epyoeii. (nep. C. lllepBuHCKOTO)

Ecnmu B mepBoM mnpumepe coxpaHeHO OOpa3HOE CpaBHEHHE IPyIu C
BUHOTPAJIOM, TO BO BTOPOM IE€PEBOJUHK HE yuell, YTO B pycC. SA3bIKE «TpaHaT»
HMMEET IAPOHKUM — «IpaHaTa», u3-3a 4ero NpUBbIYHAS [T apMSIHCKOT0 (OJIBKIOpa
MeTtadopa «Tpyau-TPaHATOBBIN IIIOJ» B TEPEBOJIE 3BYUYUT HEIIETIO, BBHI3BIBAS
aCCOIMAIIK C B3PBIBUATHIM OOCTIPUIIACOM.

U Ghpdwdin np nnile nulihu,
pqpwidwid opolipn h hlipu: (Haaner Kyyak)

3namuu A6vAKU HedHCHO omenexcoa Benusny mol énympu neceutv,
npednaznusomo mu cvpye'’. Tpyos meos, cnosro 0sa wiamama.
(mep. Mapko Mapkosa) (mep. Hayma I'peGHeBa)

OTHOCHTENIFHO TIOCIIEHEr0 TpUMepa 3aMeTHM, 4TO puwitluitf B PYCCKUX
repeBojiax OOBIYHO HE TMEPEBOAMTCS, a TPAHCKPHOUpYETCS — «ImaMam». JTa
TPaUIs TIOIIA eIlle C MEPBBIX MePEBOJIOB apMSHCKON CpeIHEBEKOBOM ITO33HH,
C aHTOJIOTHH TOJ] penakiueit Banepust bprocosa: Hamp. «7goux epyoeil wiamamol
2 exkyuy b, yapuya mexc yapuy?» (cm. B «Iloasus Apmenun», 1966).
Bonrapckuii mepeBoqUMK 3aMEHHI IMaMaMbl Ha «31amHu A0bAKU», 9TO Oojee
MPUBBIYHO Ui OONTapcKOro 4uTaress, TeM Oojee, YTO CpaBHEHHE KEHCKOM
TPyl C sIOJIOKaMH Take OYeHb YacTO BCTPEYAETCS B apMSHCKOM (OJIBKIIOpE,
CpeIHEBEKOBOW M033uHU. Takas 3aMeHa BIIOJIHE JTOITYCTHMA.

Ln ongn E alpdwly b, T'vpoume mu ca 6enocuedicen xpam,
pn opokpn E pulyelin h tfun: a 3bpHAmMa um — KaHOud.
(Haarmrer Kyuak) (mep. Mapko MapkoBa)

83neck 1 nanee MPOM3BENEHUS U3 CPEHEBEKOBOI apM. IOI3UU LUTHPYIOTCS 10 M3AHUIO:
<wy nuuwub ptwptipgnipynii/Classical Armenian lyric poetry, 1986.

3nec W janee mepeBOAL HA pycC. A3. LUTHPYIOTCA MO HU3fgaHuaM: Ilossus
Apmenun/Armenian poetry, 1966; ApwmsHckas cpenHeBekoBas supuka/ Medieval
Armenian lyric poetry, 1972.

1 3pech u nanee mnepeBoAbl Ha GO, MPUBOAATCS MO BJIEKTPOHHOMY IKYpHAIY
«Jlureparypen Caar»/Literaturen Svyat. (https:/literaturensviat.com/).
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B sTowMm aiipene mepeBoguMK 3aMEHWIT CIIOBO «Tpyau» (moci. «7goe 10Ho —
benviii xpam, Teou epyou — ecopawue namnaoxku») Ha TPHUBBIYHBIE I
©0JIrapCKOro si3bIKa ¥ KyJbTYphl «3bpHa» (1. 3¢pHO, 3€pHBIIIKO, 2) BHHOIPAIHHA,
3) nmep. COCOK), YTO BIIOJIHEC BIHCHIBACTCS B KOHTEKCT. 3aMETUM TaKXKe, 4TO
MeTtadopa «COCKH—BHHOTPAJWHBI» YacTO BCTPEYAETCS B apMSHCKOHM IOA3WH,
HApOJHBIX MECHSAX.

C s106,10K0M, TPAHATOM, aNleJIbCHHOM, aliBOM CPaBHUBAIOTCA TPY/Ib, JTUIIO
(nnmu 1BET NUIA), POT, TyOBI, S3BIK, 3yObI M0ONMON. HexXHBI nBET, IpUATHBINA
BKYyC HW/WIM (opMa OTHX IUIOJOB BBICTYMAIOT OOpa3HBIM ATAJIOHOM IS
XapaKTePUCTUKU TPEIMETOB MOJO0OHOH OKpacku WM (OPMBI U BBI3BIBAIOT
BKYCOBBIE aCCOITHAIINH C JTFOOUMOM:

Gppanilpn” uppn pwppwye, bnwili wwmniy «ry0Osl TBOW — TIepOeT JOOBH,
IpaHaTOBBIN TWION»; Ongn' puifusut, wlnuly pnuwiwlb, puwdwd, fublidnp puplpwp
«'pyns (JIoHO) TBOSI — LBETYIINH (3€JIEHBIN) cajl, B Hel 11aMambl, I0JIOKU B PsijL
(pactyt/cTosar)y, Lni ongh wwnsw' bow'h, jbdnph «rpynb (JTOHO) TBOS —
rpaHaToBbI, s0mounbli cana» (Haram Osuatan); Gulun bnwh huanpl «iano
TBO€ — 3CPHBINIKO rpaHartay; wwnwidlihpn mwl hunnpily «3yObl TBOM — 3epHa
rpaHatay; pulig jubidnp lupdpp E pn liphun «xax kpacHoe S10JI0KO JIMLIO TBOEY;
hnwl by wnopn, ubidnph ljlay jenipn «ryObl TBOM — KOXKypa TpaHaTa, IIEKH
TBOH — KOXKypa f0JI0Ka» (M3 HAPOIHBIX TIECEH).

B mepeBoxe 3tm meradopbl 3By4aT HENPUBBIYHO, HEOOBIYHO, MHOTIA
CTpaHHO WJIM CMEIITHO (KaK B CITydae C TpaHaTOM (CM. «epauam 2pyoeti»), TaK KakK
OHH, 3a pEJKHM HWCKIIOUYEHHEM, HE XapakTepHbl HU JJisi PYCCKOW, HU JUIs
Oonrapckoid KynbTypbl. OIHAKO 3aMEHBI Ha «IPUBBIYHBIE» METa(Opbl MOTYT
00€3ITMYUTE TTEPEBOJIBI, MOXKET YTPATUTHCS HAIMOHAIBHBIN KOJIOPHT; U 3[1ECH IS
KaKJIOTO CiIydas HyXEH OCOOBI TONXOJ, C YYETOM IOITHYECKON Tpagulluu
sI3pIKa MIEPEBOAA, KOHHOTAlMI, aCCOLMALINM U T.11.

B ycTHO# peun Takxke OYeHb 4acTO BCTPEYAIOTCS «(PPYKTOBO-OBOIIHEBIE
MeTadophl, YCTOWYHMBBIE CpaBHEHHWs] W HWIUOMBL llpum mepeBoje HYKHO
YUUTBIBaTh, YTO KOHHOTAaTHBHBIC 3HAUCHHS CIIOB JOBOJBHHO PEJIKO COBMAAAIOT B
Pa3HBIX S3BIKaX, OCOOCHHO HEPOJICTBEHHBIX; a MIPU IEPEBOJIE U3 POJICTBEHHBIX
SI3BIKOB €CTh BEPOSITHOCTD «BCTPETHUTHY» JIOXKHBIX JIpy3€il IepeBOIIHKA.

Ohpwmbh «abpukocy ObIBaET HACTPOCHUE — Ofjutli-Ofpuls v plip Oyl
«HACTpOCHUE — a0pUKOC» O3Ha4YaeT ‘HaBecelle, Clierka MbsHbIA’. B ocHoBe
MeTaopel CKOpee BCEro JISKUT COYHO-30J0THCTBIA C OpaHXEeBO-KPACHBIM
OTJIMBOM LIBET a0pHKOCa: y MOJABBIMUBILETO YeJIOBEKa LIEKH, JIUIO TPUOOPETAIOT
HOXO0’KHHU IBET.

Pnnly «penuc, penpka» acCOUUUPYeETCsi ¢ 00IPbIM, 340POBBIM, IOIHBIM CHIT
4yenoBeKoM. Bcrpewaercss B yCTOHUMBOM CpaBHeHHMH pnnhh wlhu «kak
peauc/penbkay, B uguoMe pnnlif liinnp «kycodex penbku», T.e. ‘370pOBbI, MOJIOH
CHJI, MOJIOZI0 BBIDISIUT . YCTOWYMBOE CpaBHEHHE HMeeT abOCOIFOTHBIN
9KBUBAJICHT B OONTapcKOM — c6edc Kamo penuukda. A B PYCCKOM OOApPBIH,
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3IOPOBBIN YETTOBEK aCCOIUUPYETCS C COYHBIM, XPYCTSAIINM, 3€JI€HBIM OT'YPIIOM —
KaK 02ypuK.

Bo MHoOrumx s3plkax Ha3BaHUS (PYKTOB M OBOLICH SBIISIOTCS TaKkKe
3BpeMusMamMu a5 0003HAYECHHSI TOJNOBBIX OpPraHoB. B ocHOBe MOmOOHBIX
SI3BIKOBBIX MeTaop OOBIYHO JICKHT CXOICTBO (DOPMBI IIIOMOB C ITOJIOBEIMH
OpraHami, a MpPUATHBIC BKYCOBBIE OLIYIICHHUS OT COYHBIX, CIAAKHX (PYKTOB
MeTaopruiyecKkn acCOUMHUPYIOTCS C HAacIaKACHWEM OT WHTUMHOM OJM30CTH.
Harp., B apM. si3bIKe JKEHCKHH TIOJIOBOM OpPTaH HA3BIBAIOT jaHLlq «HHKHUP, GUTAY,
Ohpwh «abpuxocy», nlind «epcuKy»; MyKCKON OpraH/SHYKd — muwlid «rpymiay,
fipunn «noA 10Xa, Mmat», 2pup (IUal., UIyTi.) «CIUBay, fufiup (Tuai., mpocT.)
«OTyperm.

Takoro poma 3BpEMH3MBI BCTPEYAIOTCI W B PYCCKOM, M OONTapckoM
SI3BIKAX: MYXK. OpTaH/SUYKUd — XPeH, 0zypel, ROMUOopsl; B OOITapCKOM MYK.
OpTaH — KOYaH «10YaTKa KyKypy3a», Ramaaoyican «0akiakan», nunep «Iepemy,
JKEH. OpTaH — HPACKOBKA «TIEPCUKY, (huza (MHXKUD), clusd.

Opexu, cyxoppyKTbI

B ycTHOI peun MUHHATIOPHYIO AEBYIIKY, MOJOJYIO JKEHIIIHY Ha3bIBAIOT
sy «ustom», HO swnlfys (i suadfis-thundfy) wingghly — 3TO He «IeBYyIIKa C
W3IOMUHKOW», KaK MOXXHO OBUIO OXHAATh, a ‘XPYIKOTO TENOCIOXKEHUS,
HEOOJIBIIOTO POCTa, MUJIOBWHAS, MPHATHAs JeByliKa'. B OCHOBE S3BIKOBOIA
MeTadophl JIGKUT aCCOLHUAIMS CIIaJIKOTO BKyca M CPaBHUTEIBHO HEOOIBIION
(hopMBI H3I0Ma C MUJIOBHITHON JIEBYIIKOU. Quilhs wisphp «rinaza M3IOMBD) — 3TO
‘KpaCI/IBBIe TeMHBIe/'—IepHBIe riasa’: TEMHBIH IBCT CYHICHBIX IIJIOJOB BHHOTI'pajia
BBICTYIIAeT OOpPa3HBIM 3TAJTOHOM JUIS XapaKTEPUCTHKH IPEAMETOB TMOI00HOTO
1BeTa.

I'masza cpaBHHBAIOTCA TaKke ¢ MuHmamem: anuplipwal  wsphp
«MHHJATbHBIE/MUHIAIEBUIHBIE  Tha3za». [lpomonroBatas ¢opma  1muona
BBICTYTIAET ATAIIOHOM JIJISl XapaKTEPUCTUKHU MPEAMETOB MOX0Xkel (HopMbl. Uiy,
Gniphly (yMEHBbIIL.-acK.) Takke 3BPEMHU3M I KEHCKOTO (IETCKOr0) MOJIOBOTO
oprasa.

B cpenmHeBexoBOW IM033WM, HAPOJHBIX TECHIX MHHAAIb YacTo
ACCOITMHUPYETCS CO CIAJKUM SI3EIKOM WIIH TyOaMu JTFOOMMO:

U juf o m fnap plpady,] Gnun ne bnip, dwnghly 1 ppwhwb: (aiipen)

(mocin. «O, TBOH pOT rpaHaT U MUHJAJIb, TPAaHAT U MUH/IAJIb, IBETOK U pexaH!).

JIrobuMmasi cpaBHMBAeTCS C IBETYIIMM MHHIAIBHBIM [E€PEBOM, y HEE POTHK
CIAIKUI/BKYCHBIN, & TyObl — MUHOAIb U PUHUK.

Uj hud lpkiisfr duarzply,
Ownlligwp ne nwpdwp h Gnip,
Phpwbn Ewnnip-dunny,
Npnhblipn E wpdw ne ing:
(Kyuak)
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[lepeBoguniia mobGaBuia Oojee TPHUBBIYHBIE I PYCCKOTO YHTATEINs
«nepcuku, A010KU U 2pyuityy. MOKHO He COTIIACUTHCS C TEM WIIH HHBIM pPelleHIeM
MEePEeBOIUMKA, KaK Harp., C TpyIeH (B apM. MO3TUYSCKON TPAJMIIAN 3TOT TUIO HE
BCTpPEUacTCs] B KOHTEKCTE JIFOOOBHOW JIMPHWKH), OJHAKO B IICJIOM TIEPEBOJ
JIOCTOMHBII.

Tor ysemywyusi MunHoa,

Mol U NA0O €20 CAAOKULL K TOMY JHC,

TI'y6v1 — unux, unocup,

cauje nepcuKos, 010K U pyul.
(mep. B. 3BsrunIneBOiT)

IpoaykTsl nMTAHMS, 0J1I0/12, BbINIEYKA

X11ed ¢ IpeBHUX BPEMEH MMEIl CaKpalbHOE 3HaYEHHE Y MHOTHX HAapOJIOB.
B xpuctuancTie xied — cumBoa Xpucra: “A ecms xnebd ocuznu” (Moann, 6:48 ),
xy1e6 — teno XpuctoBo (Matd. 26:26). Bo Bpems IlpuyaiiieHus: oCBAIICHHBIC
xJIe0 ¥ BHHO CHMBOJHM3UPYIOT €IWHCTBO Bepyromero ¢ Xpuctom («# kozda oHu
enu, Hucyc, 6356 xnebd, 61a20cno8un, npeiomui, 0ail UM u CKazai: npuumume,
s0ume, cue ecmv Teno Moe. U, 6356 uauty, o1acooapus, nooar um (...) U ckazan
um: cue ecmv Kpoeo Most Hosoeo 3asema (...)». Mapk, 14:22-24).

VY apmsH Takke XJaed «hwig» 3aHMMam W 3aHHUMAaeT BAXXHOE MECTO.
CornacHo apm. stHorpady Cr. Jlucuusny (Jlucunman/Lisician, 1955, c. 218),
x7e0 He IMoJjarajJoch pe3aTb HOXKOM, €ro MOXHO OBUIO TOJBKO OTJIAMBIBAThH
pykamu, 94ToOBI OH HE MOTEPsUT CHOCOOHOCTh MOAJEPKUBATH N300MITHE B JIOME.
Cunranoch KONIYHCTBOM DPOHSTH XJIe0 Ha 3E€MIIIO, HACTYNaTh HAa HETO, WIH
OCTaBJISITh HA MTOJTy KPOILIKY, HHAYE OHHU MOTJIH MIOTIACTh K 3JIBIM JTyXaMm, KOTOpPbIE,
10 IPeBHEMY TIOBEPHIO, TaM OOUTAIH (CM. TaM XKe).

Xned — cMMBOJ JocTaTKa, M300mus, ku3HH. Ha apMsHCKHX cBamb0ax
MaTh KCHUXa Ha TUICYH )KEHHXa M HEBECTHI KJIaJeT apMSHCKUH TPaJIUIUOHHBIH
xJ1e0 — JJaBall , Kak CHMBOJI OJIaromoTyyus U IPOIBETaHUs. B apMsSHCKOM si3bIKe
hwg nunly «ectb/Kymarp xye0» 03Ha4daeT ‘BOOOINe KylIaTh, MPHHAMATH THIILY ;
hwg uwpply (MOCH. «1eN1aTh/TOTOBUTD XJ1€0» — ‘1) TOTOBUTH MHIILY, 2) HAKPHIBATH
Ha cToin’. B pycckoM M 0OJrapckoM s3bIKax Takxke Xjed — 3TO He TOJbKO 1.
u31eNne, BBIIEKaeMoe U3 MyKH, HO H 2. IPONUTaHKe, THIIA BooOIIe, a Takke 3.
Cpe/cTBa K cylecTBoBaHui0. «CTaphlii OOJTapyH HE TOBOPUII “‘€M/KYIIal”, OH
roBopun “em/kymiaro xie6”’». (Xamxwmiticku/Hadzhiyski, 1995, ¢. 59; mur. mo
KoncrantunoBa/Konstantinova, 2018, c. 91).

Xnebom xismch — Ll hugp iffju «xned cBunpetensy. Xned, T.e. MUILY,
Tparesy, JACIHIN ¢ POJHBIMH, OJIM3KHUMH, C JPY3bSIMHU U HE CAJIWINCH 33 CTOJ C
HEJIOCTOMHBIM YEJIOBEKOM WJIM BparoM, TaK KakK XJe0 CUUTajCs CBAIICHHBIM.
Opazeonorusm tkyh hln hwg fhuly «1enuTh/IpesIoOMUTs K KEM-TO XJIeO», T.e.
‘OBITh B XOPOINUX, JOOPBIX OTHONICHUSX, JPYXHTh C KEM-TO’, HWMEeT
OTHOCUTEJIBHBIC IKBHBAJIICHTHI B PYCCKOM M OOJITapCKOM: G0OUMb XAeO-COib,
Odenumbs xaeb-conv, kamo xas6 u con. CormacHo Macmosoit (2001, c. 39), «B
JPEBHOCTH CUUTAIIOCH, YTO €CJIM YEIIOBEK €CT «TBOW» XJIeO, OH MOYKET HaBPEIUTh
Tebe. EcTh 1 mpsMO MPOTHBOMOJIOKHAS TOUYKA 3PEHHS: «CTPAHHHK, BKYCHBIIHI
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HAIlero XJieba-coJin, yKe HE MOXKET MUTAaTh K HaM HENPHUSI3HEHHOTO YyBCTBA,
CTaHOBHTCS Kak ObI POJICTBEHHBIM HaM YETIOBEKOM).

CoJab «mn» TakKe 3aHUMAaeT Ba)KHOE MecTO B KynbType. OHa HE TOJBKO
npuiaeT BKyC IMHWINE, HO H SBISAETCS OJHMM U3 JAPEBHUX NPUPOTHBIX
KOHCEPBAHTOB, TNPEJOTBPAIAIOIINN MOp4y NpoayKToB. KoHcepBupyromee
CBOWCTBO COJIM HCIIONB30BaJIOCh HE TOJNBKO B KYJWMHAPHH, HO W B HapOJHOU
MEIWIMHE, Mard4ecKuxX pUTyanax: €€ HWCIIOJIB30BAM B 0OpsAax OYHIICHUS,
nepes KEePTBOIPUHOIICHHEM COJIbI0 KOPMUIIH JKEPTBEHHOE YKHBOTHOE (00 3TOM
ecTb ynnomuHanue B bubmmm (Jles. 2:13), moceimanyu HoBopoxaeHHBIX (Me3. 16:4).
B crapuny naBanu KISTBY Ha COJM, 3aKpEeIUISUIM KISITBY COJBIO, TaK Kak
CUHTAJIOCh, YTO COJb, KK M XJIcO, CBANICHHBI: «B YIIOMUHAHUAX O CONU 3aBeTa
MOTYEPKUBAIOTCS KOHCEPBUPYIOIIHE CBONCTBA COJIM KaK CUMBOJIA HEU3MEHHOTO
u HepymuMmoro coro3a bora um Ero wnHapoma» (CnoBaps Oubmneiickux
oOpasos/Dictionary of Bibical images, 2005). KnsatBa Ha conu sBsUIach
paclpoCTPaHEHHOW MPAaKTUKOW W Y apMsH, YTO HANUIO CBOE OTPaKEHHE B
WIMOMATHYECKAX BBIPAXKECHUAX L wnp flju «comb cBuneTensy, L winl ni hwgp
Yljw «conb 1 XJ1e0 CBUICTEIINY .

Xeb ¥ coNb SBJISIOTCS CUMBOJIOM TOCTEIPHUMCTBA: XJIe0 OJNUIETBOPSET
JOCTATOK, OIAromnoyyyue, a Colib 3alliIaeT OT 3JbIX JYyXOB, BPAKICOHBIX CHII.
[TonHble WM OTHOCUTENBHBIE YKBUBAJICHTHI CIEIYIOINM (pa3eoIoru3MaM eCTh
BO MHOTHX sI3bIKaX: wiy ni hwgny nhlwlnply — xnebom u coavio ecmpevamo —
npuemam ¢ xaa6 u con; wy nr hwgny dwpn «uenosex ¢ coavio u xaebom» —
xneboconvublil wenogex. Opazeonorusm dklh hinn Ui iinye wn ninky «cbecthb My
COJIM C KEM-TO» O3Ha4aeT ‘KOTr0-TO OYECHb XOPOIIO 3HATh, JOJTO KHUTh/APYKHUTH C
KeM’: 4TOOBI ChECTh CTOJBKO COJIM, HAJ0 OYCHBb JIOJITO 3HATH YEIOBEKA/)KUTh C
HUM. DTOT (pa3eosoru3M UMEET MOJTHBIA YKBUBAJICHT B PYCCKOM — Cbechib nyo
€O ¢ KeM-MO, 1 OTHOCUTENILHBINA B OOJTapCKOM — U3l CbM eOHA mopba coil ¢
He20 «CheJ MEIIOK COJIH C HIM.

[Tyxsoro peGeHKa Ha3BIBAIOT jajefutlny «omapa/3akBacka (s xyieba)», 9To
COOTBETCTBYET PYyCCKOMY NOHYUK, nuluika. [ly3pipuaTasi, peIxiias KOHCUCTECHIHS
CO3pEBIIEH OmMaphl, KOTOpas B Mpolecce OpOKEHHsI yBEIUYMBACTCS B Pasbl,
BBICTYMaeT B KadyecTBE OOpPA3HOrO JSTAlOHA Ui XApPaKTEPUCTUKU IMyXJIOTO
pebenka.

Uwimnmn («MaTax») «OKEpTBOIPUHOIIEHNE» — BaYKHAS YaCTh apMSHCKOM
KyJIbTYpbl C SI3bIYECKHMX BpeMeH. B buOnum Ttakxke ecTb yNOMHHAHHSA O
xeptBonpunomennn  (Jles., Im. 9; ber., 8:20, 22:2-22:13 wu T.10).
[NepBoHavyansHOE 3HAUEHHE CITOBA Uiy —1) “MOJIOJION’, & TIOCKOJIBKY B JKEPTBY
MPUHOCAT TOJILKO MOJIOJIOE, 37I0POBOE JKUBOTHOE, OTCIOJIA M PAa3BIIIUCH JPyTHE
3HauYeHUs — 2) “)KEPTBEHHOE JKUBOTHOE M MSCO 3TOTO JKUBOTHOTO | 3) ‘00psa
xepTBonpuHomienus’. Ilepen  KepTBONPHHOIIEHHEM JKUBOTHOE  KOPMST
OCBAINCHHONW B IEPKBH CONBI0 . MACO >KEPTBEHHOTO >KMBOTHOTO Pa3laroT

1 Xors ApmsHckas Anocronbekas LlepkoBb He 0J00psA€T Marax, HO C MOHMMAHHEM
OTHOCHTCS K HApOJHBIM TPAJIUIMSAM U 0ObIYasIM.
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OeHBIM, CITy9allHBIM MPOXO0XUM /WU cocemsiM. Ppaszeonorusm wwnun jhily
uUliyjpli «cTraTh MaTaxoM pagu KOTO-TO; MPUHECTH ceOS B KEPTBY» SBISAETCA
BBIpaXKCHHEM Oe3rpaHu4HoOl J00BH. Tarxke 3TO JiackoBoe oOparieHue — phg
dunnwn ‘poTHOM, POTHEHBKOM .

Quipow («raTa») — TpaIULHOHHAS apMSIHCKAs BbIIIEYKa KPYIiaoi Gpopmsl,
CO CNaAKOW HAaYMHKOM M3 MeAa WM caxapa M Macna. Kpyrmas ¢opma
CHUMBOJIU3UPYET COJIHIIE, COBEPILEHCTBO, E€AMHCTBO, BEYHOCTHb, B JPEBHUX
KyJbTypax Kpyr HMENT TakXKe 3allUTHOC 3HaueHWe (Maru4eckuil Kpyr).
ApMsHCKasi TaTa CHMBOJIM3HPYET TaKKe CEMEHHBIN odYar, MOBTOPSAS KPYIIIYIO
bopmy monupa (cMm. npum. 17). I'aty ykpamaioT pa3HbIMH CHMBOJMYECKHUMHU
y3opamu (COJIHLE, JIyHa, TE€OMETPUYECKHE Y30pbl, KpEcT), UIi KOTOPBIX
ucnonb3™' raranaxmm’?, ata acconmumpyercs ¢ IPasaHUKOM, C PadOCThIO H
BecellbeM, TaK Kak ee¢ MeKyT 1o OoJbIIUM TNpa3AHWKaM, Ha CcBaabOy. B
Mpa3IHUYHYIO TaTy TpH BIEKaHUK OOBIYHO HA yAaudy KJIaayT MOHETKY, KaKou-
60 opex i u3 6000BbIX ((hacoib, HyT, YUEUEBHILY ), X TOT, KOMY 3TO IOCTAETCS,
CUMTAETCS] CYACTIIMBYMKOM U MPHUHOCIIMM ynaady. C 3TUMM accouuanusMd U
MOBEPhSIMHU CBSI3aHBI TOCIOBUIILI Wiy willill whquil quipaw sh nunf «ien He
BCAKHM pa3 raty Kymaer» u wuwinl willili whquid quyew sh pfup «6abymika He
BCSIKUI pa3 raTy UCIEYET», KOTOPbhIE 03HAYAIOT ‘HE KaXXAbIH pa3 BE3€T; HE BCAKUI
pa3 ymada Ha TBOECH CTOpoHE’. B pycckoM S3BIKE €CTh IOTOBOPKA C TEM XKeE
3HAYCHUEM — He 8ce KoMy MACeHuyd, OJHAKO €€ HeJb3sl CUMTATh TOYHBIM
9KBUBAJIEHTOM, TaK KaK B €€ COCTaBE€ €CThb 3THOIpaMUeCKUil KOMIIOHEHT.
[Tpubnu3uTenbHO Takoe K€ 3HAUCHHE MMEEeT OoirapcKasi MOrOBOpKa He we sde
Xacan banuya «He cbect XacaH OaHUILY»: TOBOPST, KOTJIa YCIIEITHOE 3aBepIICHIE
KaKOro-TO Jiela MaJOBEpOATHO. 311eChb TOXKE ITHOTpapuyUecKuid KOMIIOHEHT —
banuya, Tak 4TO, HE CMOTPSl Ha CXOKECTb 3HAYCHUH, TAKOH NEepeBOJ BPSI JH
MOJXHO CUUTATh ODKBUBAJICHTHBIM.

<wpifm  («xajgBa») — TPAAMIMOHHOE BOCTOYHOE CIIAJKOE OJIFOJIO.
APMSHCKYIO XaJBY JIEJIAIOT U3 MyKH, Macila U Mea WM caxapa. XajBa, Kak rara,
ACCOLIMUPYETCsl C MPAa3IHUKOM: €€ TOTOBST OOJIBIIMMH OJFOJaMH Ha Ba)KHBIC
Mpa3IHUKHN, Ha CBaJABO0Y M Pa3laloT TOCTSM, COCEIsM, KaK CHMBOJ CIaJKOM
XU3HH, pagoctu. C aTol Tpaguuuei cBs3ad ¢ppaseonorusm huiyu skl purdwibiinid
«XaJBy HE pa3farom, T.€. ‘1) Hemerkoe aeito (HaIp. Ha 8otiHe XAn8y He pazoaiom),
2) Hedero riaseTh, 4ero cobpanuch? (0 JHOOOMBITHBRIX) . Pycckuii 4acTHYHBIHN
9KBUBAJICHT Me0OM HAMA3AHO COOTBETCTBYET BTOPOMY 3HAUCHMIO (HAIp., «TYT
YTO, MEIOM HaMa3aHo?»).

Guipup «1) caxap, 2) caxapueiity u dlngp «1) men, 2) MemoBEI» B
MIEPEeHOCHOM CMBICTIE O3HA4YaIlOT «3) Clagkuii, OpUATHBINA, 4) CeKkcyallbHO
MpUBJIEKaTENbHbIN». [IpUATHBIE OLIYIIEHHs OT CIAJKOTO BKyCa 3TUX MPOAYKTOB
MeTadOopHUIeCcKH MPOCHUPYIOTCS HAa YyBCTBEHHBIE, IUIOTCKHE HaciaxieHus. C

12 Taranaxmm win raranaxumg (0T 2ama + naxuw (y30p)) — CIENMATLHOE JEPEBIHHOE
npucnocobieHue st y30poB Ha rate (cM. https://shorturl.at/KOnPM).
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caxapoM H/FTH MEZIOM CPAaBHUBAIOTCS MOy, TyObI, pOT U SI3BIK JIFOOUMOM (CM.
noapobuee Wptinyjuli/Abegyan, 1967, c. 147-149).

«TNwghld quyn puplmly wnlmilpn,l np pkpkpl h downbi E jlmph» (Haanet
Kyuak) (tocit. «xouy HolenoBaTh TBOM TOHKUE I'yOBI, [0 CPABHEHUIO C KOTOPHIMH
caxap (TOpbKHH KaK) KETIb))

«Lignin E ppphie pwli qUpuph pwpwp» (Tpuropuc Axtamapii) (Ioc.
«SI3BIK TBOM crame caxapa u3 Mucpa/Macpa®®»).

Lhgmn’ pupwp, wpnoppn' nuilm: A3zvik meoil — caxap, meo ycma!
(Casr-Hoga) (nep. B. bprocosa)

Fvouphppn pungpp-pungpp £, Cnaoxu, craoku meou croga!

Lhgnin pupwp m lupuye: Asvik meoii — caxap u nabam**
(Casr-Hosa) (mep. B. Bprocoga)

Wnuoma funupp pwpwpny lpnply «1oci. oTpe3aTh ClIOBa caxapomy»
O3HauaeT ‘mepeOuTh KOro-TO B BEXIWBOW (hopme’. Tak 0OBIYHO WM3BHHSAIOTCA,
nepeOuBast KOro-To.

W3 MomouHBIX TPOAYKTOB B (hpa3eosioru3Max BCTpedaroTcs Yupuig
«CIIMBOYHOE Maciioy», juiy «1) macio (TUIEpOHUM), 2) TOIUIEHOE Maciio», fupa
«MOIIOKO, syutitfipp «ChIp».

Macno u MeJ CHMBOJHM3UPYIOT JOCTAaTOK, 3a)KHTOYHYIO JKHU3HB, HX
MUTATENIbHBIE CBOMCTBA OOpa3HO ACCONMHPYIOTCS C OJIArormoilydyueM, ChITOH
’KHM3HBIO, TAK KaK OCIHAKU PEKO MOTIIH ce0e T03BOJIHUTH 3TH MPOAYKTHI. 3nin ni
Ubnph dky jhblylwwyply «ObITH/KUTH B Macie W Meae» O3HA4YaeT “JKUTh B
nocratke’. Pycckuii aHanmor — xak cwvip 6 macie, OONTapCKUN — Kamo cupene 8
macino.

Men 1 Macio OOBIYHO €AST BMECTE, HaMa3aB Ha XJieO; OHH MPEKPACHO
coueTaroTcs, OanaHcupys Bkyc apyr apyra. C aTuM cBsizaH ¢paseosorusm i
m Ywpwg halginuniug  «OBITE/CTATh MEIOM W Macjiom» ‘ObITh B TEIUTBIX,
JPYKECKUX OTHOIIEHUsIX . dpa3a WHOTA UMEET UPOHUYHYIK KOHHOTanuio. B
3aBUCUMOCTH  OT  KOHTEKCTa, MOXXHO IEPEBOJUTH  OTHOCHUTEIHHBIMU
SKBHUBAJICHTAMU.

Macrno nerko HaHOCHUTCS Ha MOBEPXHOCTh MPEIMETOB, JIeNasi CKOJIbKEHUE
[0 HUM JIeT4e; 3TO METaOPUIECKH NPOCIHPYETCS HA CUTYAIlMH, TPU KOTOPBIX
KaKas-r00 IesTeIFHOCTD WITH B3aUMOICHCTBHE JIFOICH MPOXOIUT TTIAIKO, JIETKO,
0e3 ocioKHeHuit. Y cToitumBbie cpaBHeHus fuipuqgh wlulinlwl «xax cniBodHOE
macioy» wia huwqud jmnh wlulifwl «xax TOmIeHOe Macio» 03HAYar0T ‘OYeHb
JIETKO, MPOCTO, 0€3 MPENATCTBUI’ U UMEIOT aHAJIOTH B PYCCKOM U OOJITApCKOM —
KaK no MAaciy u Kamo no Macio, no mMeo u Macuo.

13 Mucp unu Macp, apa6. Hassanue Erunta.

14 Ha6ar (lwpwye) — BUL CNaI0CTH, IENAKOT U3 BOJBI WM COKa C 100aBJIEHHEM caxapa.
Cunraercs TpaJULMOHHBIM Ul UPAHCKOM KyXHH, paclpocTpaHeH Takke Ha BikHem
Boctoke, B Cpenneil A3uu u Ha KaBkase.
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O wumcroTe AOMa, YHCTOIIOTHOCTH XO3SHKH TOBODPAT jninp joutthliu,
Yhwijwpifh «(ecnn) pa3onbenIb Maciio, MOXHO coOupath (¢ moma)». B ocHOBe
JISKUT TPEACTaBICHUs] O TOM, YTO C TOJIa HeNlb3s OpaTh eny, TaKk Kak IoJd He
MOKET OBITh HAeanbHO YHUCTHIM. OTHOCUTEIBHBIE SKBUBAICHTBI — MAK YUCHO,
YO MOJCHO C NOJIA eCb, 8bLIU3AH 00 DlecKd.

Wnnoma wpnnid jniy juwuyly (muan., ycrap.) «Ha cepjile »XHpPOBOU CIIOH
(TmosiBUIICS )» O3HAYAET ‘OYEeHb 0OpaJ0BaTHCS YEMY-TO WM KoMy-To . YKupHasd,
KaJlopuiiHas THIA CHMBOJIW3MpPOBaja OJaromoixydrme, a >XUPOBOW CIIOW Ha
MPOAYKTAaX MUTAHHUS CYHATAICS 3HAKOM KadecTBa W IHTATENIbHOCTH ITHIITH.
Bricokas muTarenbHas IEHHOCTh MPOAYKTOB C OOJBIIMM COJEpKaHUEM KHpa
MeTadOpHUYeCKH TIPOCHHPYETCS Ha TOJOXKHUTEIbHBIC, PAJOCTHBIE 3MOITUH.
WNnomoma mMmeeT OTHOCHTENBbHBIE SKBHUBAICHTHI B PYCCKOM — KAK MACIOM NO
cepoyy, U B 0OJITAPCKOM — Me0 MU Kane Ha Copyemo «MeJI KaraeT Ha CepIIey.

Xne6 c celpoM ObIT enoil OeIHSKOB W CHMBOJHM3HPOBAT CKYJHOE
npornuTaane. CYUTAOCh HETIPUINYHBIM, HEYAOOHBIM YTOMaTh TOCThS OIHHUM
TOJIBKO XJIeOOM 1 cbIpoM. C APYTO# CTOPOHBI, CYUTAIH, YTO JTYUIIIe CKYIHBIN CTO
OT YHUCTOTO CepAla, YeM H300MjHe, HO C MPUTBOPHBIM TOCTEPUUMCTBOM.
[loroBopka wulihp-hwg' uppunp puwg «xmned ¢ cbipoM, (3aTO) C OTKPBITHIM
CepaIeM» O3Ha4daeT ‘XOTs CTOJI He OOraThlid, 3aTO OT BCETrO cepana’; PyCCKui
aHaJor — yem Ho2amol, mem u paowl.

B apMsHCKOW KyJbType OYE€Hb TPEIETHOE OTHOILICHHE K MaTepH, U
nocratouHo MHOTO DF, CBA3aHHBIX ¢ MaTepUHCKHM MOJOKOM. C MOIIOKOM
MaTepy peOCHOK BIUTHIBAET MOPSJOYHOCTh, XOPOIINE KauecTBa (PaBHO Kak M
mwioxue). M 0 mopsAmo9HOM, 9€CTHOM, YUCTOM MyIIM YEJTOBEKE TOBOPAT Auiuy'
hwypo Ylhpud v huguwy Guppluullin «toT, XTO enm xaman (JIOCTOHHOE/9HCTOe)
MOJIOKO». GUlpudn hupap hwyuy jhlih «ycts Monoko Matepu Oyaer Tebe Xamam»
— 9T0 omoOpeHue, MoxBajia 3a XOPOMIHE, NOOpbhle TMOCTYIKH, 32 JOCTOWHBIE
YBaXCHHS KauyecTBa YeJIOBEKa; 3TO 3HAUMT, YTO YEIIOBEK OIMpaBiall IPaBO €CTh
MOJIOKO MaTepu. BripakeHne nMmeeT aOCONIOTHBIM SKBUBAJICHT B OOITapcKOM —
xanan mu MAu4UHOMO MISIKO.

3. 3akiIouyenue

KonmenTs! «eqa/muia» 1 «9yBCTBa/SMOILUI» TECHO CBSI3aHBI B SI3BIKOBOI
KapTHHE MHpa pa3HbIX HAapoJOB, M 3Ta CBsI3b OTpaXkeHa B MeTadopax,
YCTOMYMBBIX CPaBHEHMAX, HAMOMAax. B craTbe NMpoaHAIM3UPOBAHBI OKOJO CTa
ApPMSHCKHMX SI3BIKOBBIX MeTadop, COOCTBEHHO OOpa3HBIX CIIOB, YCTOWYHMBBIX
CPaBHEHHH W UIMOM C MHIIEBEIM KOMIIOHEHTOM, BBIPaXKAIOIIHX TTOJIOKUTEIHHEIC
SMOLMH, B YaCTHOCTH JIO0OBb, HEXHOCTb, CHUMIIATHIO; IPOBEACH TaKXKe
COTIOCTaBUTENbHBIA aHATN3 C AaHAJIOTWYHBIMU €JIWHUIIAMH B PYCCKOM H
OonrapckoM sizbikax. CxoncTBo Metadop W HAMOMATUYECKUX BBIPRKEHHH B

15 Quuy (xanan) — 3auMcTBOBaH M3 apabekoro (depe3 ocMaHckwit). B pasHbIX apwm.
JIMaJIeKTaX WMMEET HECKOJIbKO 3HAa4yeHWi: 1) 4ecTHBIH, OECXUTPOCTHBIH, 2) YHCTBIMH,
HEMOAAENbHBIN, 3) MpaBblil, IPaBUIbHBIN, 4) TOCTOMHBIMN.
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Pa3HBIX S3bIKaX OOYCIOBIEHO OOIIEYETOBEYECKUMH MPEJICTABICHUSIMH 00
OKpPY’KafoIIeM MHpE, a TaKkKe KYJIbTypPHBIMA M MCTOPHYECKMMH CBs3aMH. Kak
MoKa3alo MPOBEACHHOE WCCIEAOBaHME, B S3BIKOBOM Mape apMsSHCKHK—
Oonrapckuii  Oomnbie aOCOMIOTHBIX (TIONHBIX) SKBHBAJICHTOB, YeM B Mape
ApMSHCKHI—PYCCKUI. Hapsmy ¢ abcomoTHBIMH, OTHOCHUTEJLHBIMU
SKBUBAJICHTAMH M aHAJIIOTAMH B PYCCKOM H/WIH B OOJTapCKOM S3BIKAaX, B
ApMSHCKOM SI3bIKE CYIIECTBYIOT mNHIIEBble MeTadopbl, uauomsl U DE, ne
MMEIONTIe SKBUBAIIEHTOB HU B OJTHOM H3 COIIOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB. SI3BIKOBEIE H
KyJIbTYpHBIE pa3iuuus AENAlOT NepeBOA TakuxX MeTadop, WAHOMATHYECKUX
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